
Yrkanden 

Sökanden yrkar att tribunalen ska 

— ogiltigförklara det beslut som fattats av Europaparlamentets 
generaldirektorat för översättning inom ramen för anbuds­
förfarandet MT/2011/EU beträffande tillhandahållande av 
översättningstjänster till maltesiska om att förkasta sökan­
dens anbud vid öppnandet på grund av sekretessbrott, 

— förplikta svaranden att ersätta rättegångskostnaderna, 

— fastställa tillstånd för sökanden att ansöka om ersättning för 
skada orsakad av det angripna beslutet. 

Grunder och huvudargument 

Till stöd för sin talan åberopar sökanden fem grunder. 

1. Första grunden: Åsidosättande av artikel 98.1 i budgetför­
ordningen, artikel 143 i genomförandebestämmelserna och 
artikel 2.4 i anbudsförfarandet MT/2011/EU, och således av 
undantaget om otillämplighet i artikel 277 FEUF. 

2. Andra grunden: Åsidosättande av proportionalitetsprincipen. 

3. Tredje grunden: Åsidosättande av likabehandlingsprincipen. 

4. Fjärde grunden: Åsidosättande av artikel 41 i Europeiska 
unionens stadga om de grundläggande rättigheterna, då 
den upphandlande myndigheten inte beredde sökanden till­
fälle att yttra sig innan det angripna beslutet antogs. 

5. Femte grunden: Det angripna beslutet saknar en tillräcklig 
motivering. 

Tribunalens beslut av den 2 december 2011 — Bard mot 
OHMI — Braun Melsungen (PERFIX) 

(Mål T-342/09) ( 1 ) 
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Rättegångsspråk: engelska 

Ordföranden på andra avdelningen har förordnat om avskriv­
ning av målet. 
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